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2 YEAR LIMITED WARRANTY PORTUGAL AND SPAIN CUSTOMERS: 3 YEARS LIMITED WARRANTY, 
OTHER REGIONS: 2 YEARS LIMITED WARRANTY - or as required by local laws. 
Australian and New Zealand customers, please see inside of the packaging for warranty details.
We pride ourselves on the quality of our products. For complete warranty details and a list of our worldwide 
offices, please visit www.targus.com. Targus product warranty does not cover any device or product that is not 
manufactured by Targus (including, but not limited to, laptops, smartphones, devices, or any other product that 
may be used in connection with the Targus product). 
Targus is a registered trademark of Targus International LLC in the US and in certain other countries. Windows 
and Windows Hello are registered trademarks or trademarks of Microsoft Corporation in the United States 
and/or other countries. ChromeOS is a trademark of Google LLC. Mac and macOS are trademarks of Apple 
Inc., registered in the U.S. and other countries. USB Type-C and USB-C are registered trademarks of USB 
Implementers. All logos and registered trademarks are the property of their respective owners. ©2025 Targus, 
1211 North Miller Street, Anaheim, CA 92806. All rights reserved.
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GB - Functional Introduction

Product accessories:

Webcam * 1

USB Cable * 1 (180cm)

USB-A to USB-C Adapter User guide * 1

USB-C Plug and Play

NOTE: recommended to use for USB 3.0 device.
NOTE: Webcam must use dedicated USB cable. Do not use other USB cable.

RGB CameraIR LED

IR Camera

MicMic

Automatic Low-Light 
Correction SpyGuard 

Shutter Slider

-

Installation steps

1.	 Unfold the supporting 
bracket of the webcam, 
and put the webcam at 
the top of the computer 
or monitor.

3.	Slide the 
SpyGuard 
Shutter Slider 
to cover/reveal 
the camera 
lens as shown.

2.	Press the supporting 
bracket against the 
reverse of the screen.

4.	Connect the USB cable 
to the computer.

Detail Specification
Webcam Specification

Driver type Driver-free (plug and play) USB cable length 180cm

Refresh Rate 50Hz, 60Hz Resolution 1920*1080

Photo format Jpg Interface type USB2.0

Sensor type 1/2.9” sensor Built-in Sound-absorbing and noise
- reducing microphone

Contrast optimization 
engine Contrast balance Lens

Auto focus module lens,
f/2.5,  

Horizontal (80 degrees)

Applicable Supports various chat tools and video conferencing software. Such as:   
WeChat / Skype / Zoom / TEAMs, etc.

Processor 2MP image processing chip, supporting various ISP processing algorithms.
And support MJPEG. 

Supporting Devices Supports Windows 11 and 10
macOS X v10.14.3-10.6, ChromeOS

Operating Temperature 0~40 degree C (module ambient temperature)

SpyGuard Shutter Slider
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DE - Funktionale Einführung

Zubehör:

Webcam * 1

USB-Kabel * 1 (180 cm)

Bedienungsanleitung * 1

USB-C Plug-and-Play

Automatische Korrektur bei 
schwachem Licht

SpyGuard 
Schiebeabdeckung

-

HINWEIS: Empfohlen für USB 3.0 Geräte
HINWEIS: Für die Webcam muss ein spezielles USB-Kabel verwendet werden. 
                  Verwenden Sie kein anderes USB-Kabel.

Installationsschritte

1. Klappen Sie die 
Halterung der Webcam 
auf und setzen Sie 
die Webcam auf den 
Computer oder Monitor.

3. Schieben Sie die 
SpyGuard Schie-
beabdeckung, um 
das Kameraob-
jektiv wie gezeigt 
abzudecken/zu 
öffnen.

2. Drücken Sie die Halterung 
gegen die Rückseite des 
Bildschirms.

4. Verbinden Sie das 
USB-Kabel mit dem 
Computer.

Spezifikationen

Webcam-Spezifikation

Treibertyp Treiberfrei (Plug-and-Play) USB- Kabellänge 180cm

Aktualisierungsrate 50Hz, 60Hz Auflösung 1920*1080

Fotoformat Jpg Schnittstellen-Typ USB2.0

Sensortyp 1/2,9 Zoll Sensor Eingebaut
Schallabsorbierendes und 
geräusch-reduzierendes 

Mikrofon

Kontrastoptimierung Kontrastbalanciert Objektiv
Objektiv mit 

Autofokusmodul,
f/2.5,  

Horizontal (80 Grad)

Zutreffend Unterstützt verschiedene Chat-Tools und Videokonferenz-Software. Zum Beispiel: 
WeChat / Skype / Zoom / TEAMs, usw.

Prozessor 2 MP Bildverarbeitungschip, der verschiedene ISP-Verarbeitungsalgorithmen 
unterstützt. Und unterstützt MJPEG. 

Unterstützte Geräte Unterstützt Windows 11 und 10
macOS  X v10.14.3-10.6, Chrome OS 

Betriebstemperatur 0~40 Grad C (Modulumgebungstemperatur)

SpyGuard Schiebeabdeckung

RGB-KameraIR-LED

IR-Kamera

MikrofoneMikrofone

USB-A-zu-USB-C-Adapter
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Étapes d’installation

Spécifications détaillées

1.	 Déployez le support 
de la webcam, et 
placez la webcam en 
haut de l’ordinateur 
ou de l’écran.

2. Appuyez le support 
contre l’arrière de 
l’écran.

4. Connectez le câble 
USB à l’ordinateur.

Spécification de la Webcam

Type de pilote Sans pilote (plug and play) Longueur du câble USB 180cm

Fréquence de 
rafraîchissement 50Hz, 60Hz Résolution 1920 x 1080

Format de la photo Jpg Type d’interface USB2.0

Type de capteur Capteur 1/3” 2MP Intégré Microphone insonorisant et 
réducteur de bruit

Moteur 
d’optimisation du 

contraste
Balance des contrastes Lentille

Objectif du module de mise 
au point automatique, f / 2,5, 

Horizontal (80 degrés)

Applicable Prend en charge divers outils de chat et logiciels de vidéoconférence. Tels que : 
 WeChat / Skype / Zoom / TEAMs, etc.

Processeur Puce de traitement d’image 2MP, prenant en charge divers algorithmes de traitement ISP. Et 
prend en charge la MJPEG

Dispositifs de prise 
en charge

Prend en charge Windows 11 et 10
macOS X v10.14.3-10.6, ChromeOS

Température de
fonctionnement 0~40 degrés C (température ambiante du module)

3. Faites glisser 
le curseur de 
l’obturateur 
SpyGuard pour 
couvrir / révéler 
l’objectif de 
l’appareil photo 
comme indiqué.

Curseur d’obturation SpyGuard

FR - Présentation des fonctions

Accessoires du produit :

Guide de l’utilisateur x 1

Plug and Play USB-C

Correction automatique en 
cas de faible luminosité

Curseur 
d’obturateur 
SpyGuard

Webcam * 1

Câble USB * 1 (180cm)

-

REMARQUE : utilisation recommandée avec un appareil USB 3.0.
REMARQUE : La webcam doit être utilisée avec le câble USB prévu à cet effet.                         
                        Ne pas utiliser un autre câble USB.

Caméra RVBLED IR

Caméra IR

MicrophoneMicrophone

Adaptateur USB-A vers USB-C



1110

Targus Webcam with Auto Focus Targus Webcam with Auto Focus 

CZ - Seznámení s funkcemi

Příslušenství výrobku:

Webová kamera * 1

USB kabel * 1 (180 cm)

Adaptér USB-A na USB-C Uživatelská příručka * 1

USB-C Plug and Play

POZNÁMKA: doporučeno používat pro zařízení USB 3.0.
POZNÁMKA: Webová kamera musí používat vyhrazený kabel USB. 
                        Nepoužívejte jiný kabel USB.

RGB kameraIR LED

IR kamera

MikrofonMikrofon

Automatická korekce 
slabého osvětlení Bezpečnostní 

překrytí kamery

-

Instalační kroky

1. Rozložte držák webové 
kamery a umístěte 
webovou kameru na 
horní část počítače 
nebo monitoru.

3. Posunutím 
bezpečnostního 
překrytí kamery 
zakryjte/odkryjte 
čočku kamery, jak 
je znázorněno na 
obrázku.

2. Přitlačte držák k zadní 
straně obrazovky.

4. Připojte kabel USB 
k počítači.

Podrobná specifikace
Specifikace webové kamery

Typ ovladače Bez ovladače (zapoj a hraj) Délka USB kabelu 180cm

Obnovovací frekvence 50Hz, 60Hz Rozlišení 1920*1080

Formát fotografie Jpg Typ rozhraní USB2.0

Typ snímače 1/2,9” snímač Vestavěná Mikrofon pohlcující zvuk
- a redukující šum

Nástroj pro optimalizaci 
kontrastu Vyvážení kontrastu čočka

Čočka s modulem 
automatického ostření,

f/2.5,  
Horizontální (80 stupňů)

Použitelný Podporuje různé nástroje pro chat a software pro videokonference. Například:   
WeChat / Skype / Zoom / TEAMs, atd.

procesor 2MP čip pro zpracování obrazu, který podporuje různé algoritmy zpracování ISP. 

Podpůrná zařízení Podporuje Windows 11 a 10
macOS X v10.14.3-10.6, ChromeOS

Provozní teplota 0~40 °C (okolní teplota modulu)

Bezpečnostní překrytí kamery
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DK - Introduktion til funktionerne

Produkttilbehør:

Webkamera * 1

USB-kabel * 1 (180 cm)

USB-A til USB-C Adapter Brugsvejledning * 1

USB-C Plug and Play

BEMÆRK: anbefales til brug med USB 3.0-enheder.
BEMÆRK: Anbefalet til brug med en USB 3.0-enhed.

RGB KameraIR LED

IR Kamera

MikrofonMikrofon

Automatisk rettelse i 
lavt lys Privatlivsdæksel

-

Installationstrin

1. Fold webkameraets 
støttebeslag ud, og sæt 
webkameraet for oven 
på computeren eller 
skærmen.

3. Tryk 
privatlivsdækslet 
til siden, for at 
åbne og lukke for 
kameralinsen.

2. Tryk støttebeslaget mod 
skærmens bagside.

4. Slut USB-kablet til 
computeren.

Detaljeret specifikation
Specifikationer til webkameraet

Drivertype Driverfri (plug and play) USB-kabel længde 180cm

Opdateringshastighed 50 Hz, 60 Hz Opløsning 1920*1080

Billedformat Jpg Grænsefladetype USB2.0

Sensortype 1/2,9" sensor Indbygget
Lydabsorberende og 

støjreducerende
- rmikrofon

Kontrastoptimeringsmotor Kontrastbalance Linse
Objektiv med autofokus,

f/2.5,  
Vandret (80 grader)

Gældende Understøtter forskellige chatprogrammer og videokonferencesoftware. Såsom:   
WeChat / Skype / Zoom / TEAMs, osv.

Processor 2MP billedbehandlingschip, der understøtter forskellige ISP-behandlingsalgoritmer.
Og understøtter MJPEG.  

Understøttende enheder Understøtter Windows 11 og 10
macOS X v10.14.3-10.6, ChromeOS

Driftstemperatur 0~40 °C (modulets omgivelsestemperatur)

Privatlivsdæksel
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FI - Toimintojen johdanto

Tuotteen lisävarusteet:

Verkkokamera x 1

USB-kaapeli x 1 (180 cm)

USB-A–USB-C-sovitin Käyttöopas x 1

USB-C Plug-and-Play

HUOMAA: suositellaan käytettäväksi USB 3.0 -laitteissa.
HUOMAUTUS: Verkkokamerassa on käytettävä sille tarkoitettua USB-kaapelia. 
                           Älä käytä muuta USB-kaapelia.

RGB-kameraIR-LED

IR-kamera

MikrofoniMikrofoni

Automaattinen heikon 
valaistuksen korjaus SpyGuard-sulkimen 

liukusäädin

-

Asennusvaiheet

1. Avaa verkkokameran 
kiinnike ja aseta 
verkkokamera 
tietokoneen tai näytön 
yläosaan.

3. Liu’uta SpyGuard-
sulkimen liukusäädin 
peittämään /
paljastamaan 
kameran linssi, kuten 
kuvassa.

2. Paina tukikiinnike näytön 
takaosaa vasten.

4. Liitä USB-kaapeli 
tietokoneeseen.

Yksityiskohtaiset tiedot
Verkkokameran tekniset tiedot

Ajurin tyyppi Ei tarvitse ajuria 
(plug-and-play) USB-kaapelin pituus 180cm

Virkistystaajuus 50Hz, 60Hz Resoluutio 1920*1080

Valokuvan muoto Jpg Liitännän tyyppi USB2.0

Anturin tyyppi 1/2,9" anturi Sisäänrakennettu Ääntä vaimentava ja kohinaa
- vähentävä mikrofoni

Kontrastin 
optimointimoottori Kontrastin tasapaino Linssi

Automaattitarkennusmoduulin 
linssi,
f/2.5,  

Vaakasuora (80 astetta)

Yhteensopivuus Tukee erilaisia chattityökaluja ja videoneuvotteluohjelmistoja. Esimerkiksi:   
WeChat / Skype / Zoom / TEAMs, jne.

Prosessori 2MP kuvankäsittelysiru, joka tukee erilaisia ISP-käsittelyalgoritmeja.
MJPEG myös tuettu.  

Tukevat laitteet Tukee Windows 11 ja 10
macOS X v10.14.3-10.6, ChromeOS

Käyttölämpötila 0~40 °C (moduulin ympäristön lämpötila)

SpyGuard-sulkimen liukusäädin
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GR - Λειτουργική Εισαγωγή

Αξεσουάρ προϊόντος

Κάμερα web * 1

Καλώδιο USB * 1 (180 εκ.)

Προσαρμογέας USB-A σε USB-C Οδηγίες χρήσης * 1

USB-C με τοποθέτηση και άμεση 
λειτουργία

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: σύσταση χρήσης με συσκευή USB 3.0
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Με την κάμερα Web πρέπει να χρησιμοποιείται το αποκλειστικό καλώδιο USB. 
                      Μη χρησιμοποιείτε άλλο καλώδιο USB.

R ΚάμεραIR LED

R Κάμερα

ΜικρόφωνοΜικρόφωνο

Αυτόματη διόρθωση 
χαμηλού φωτός Ολισθητήρας 

κλείστρου SpyGuard

-

Βήματα εγκατάστασης
1. Ξεδιπλώστε το 

υποστήριγμα της 
κάμερας web και 
τοποθετήστε την 
κάμερα web στο επάνω 
μέρος του υπολογιστή ή 
της οθόνης.

3. Σύρετε τον ολισθητήρα 
διαφράγματος SpyGuard 
για να καλύψετε/
εμφανίσετε τον 
φακό κάμερας όπως 
απεικονίζεται.

2. Πατήστε το υποστήριγμα 
κόντρα στην άλλη πλευρά 
της οθόνης.

4. Συνδέστε το καλώδιο 
USB στον υπολογιστή.

Λεπτομερείς προδιαγραφές
Προδιαγραφές κάμερας web

Τύπος προγράμματος 
οδήγησης

Χωρίς πρόγραμμα 
οδήγησης (τοποθέτηση 
και άμεση λειτουργία)

Μήκος καλωδίου USB 180 εκ.

Ρυθμός ανανέωσης 50Hz, 60Hz Ανάλυση 1920*1080

Μορφή φωτογραφίας Jpg Τύπος διεπαφής USB2.0

Τύπος αισθητήρα Αισθητήρας 1/2.9" Ενσωματωμένος
Μικρόφωνο απορρόφησης 

ήχου και μείωσης
- θορύβου

Μηχανισμός 
βελτιστοποίησης 

αντίθεσης
Εξισορρόπηση αντίθεσης Φακός

Φακός μονάδας αυτόματης 
εστίασης.

f/2.5,  
Οριζόντια (80 μοίρες)

Ισχύει
Υποστηρίζει διάφορα εργαλεία συνομιλίας και λογισμικό διάσκεψης με βίντεο. 

Όπως π.χ.:   
WeChat / Skype / Zoom / TEAMs, κ.λπ.

Επεξεργαστής
Τσιπ επεξεργασίας εικόνας 2MP, που υποστηρίζει τους διάφορους αλγορίθμους 

επεξεργασίας ISP..
Υποστηρίζει επίσης MJPEG. 

Υποστηριζόμενες 
συσκευές

Υποστηρίζει Windows 11 και 10
macOS X v10.14.3-10.6, ChromeOS

Θερμοκρασία λειτουργίας 0~40 °C (θερμοκρασία περιβάλλοντος του

Ολισθητήρας κλείστρου SpyGuard
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IT - Descrizione del prodotto

Contenuto della confezione

Webcam * 1

Cavo USB * 1 (180 cm)

Adattatore USB-A a USB-C Manuale di istruzioni * 1

USB-C Plug and Play

NOTA: si raccomanda l’uso con dispositivi UBS 3.0.
NOTA: la webcam deve essere usata con l’apposito cavo USB. Non usare altri cavi USB.

Fotocamera RGBLED IR

Fotocamera IR

MicrofonoMicrofono

Correzione automatica 
della bassa luminosità Cursore della 

copertura SpyGuard

-

Procedura di installazione

1. Aprire il supporto della 
webcam e posizionare 
la webcam sulla parte 
superiore dello schermo 
o del computer.

3. Fare scorrere il cursore 
della copertura 
SpyGuard per coprire/
scoprire l’obiettivo 
della webcam come 
illustrato.

2. Premere il supporto contro 
il retro dello schermo.

4. Collegare il cavo USB al 
computer.

Specifiche tecniche

Specifiche della webcam

Tipo di driver Senza driver (plug 
and play)

Lunghezza del 
cavo USB 180cm

Frequenza di 
aggiornamento 50 Hz, 60 Hz Risoluzione 1920*1080

Formato immagine Jpg Tipo di interfaccia USB2.0

Tipo di sensore Sensore 1/2,9" Integrato Microfono fonoassorbente con
- riduzione del rumore

Motore di ottimizzazione 
del contrasto

Bilanciamento del 
contrasto Obiettivo

Obiettivo con autofocus,
f/2,5,  

orizzontale (80 gradi)

Applicazioni Supporta numerosi strumenti di chat e software di videoconferenza. Esempi:   
WeChat / Skype / Zoom / TEAMs, ecc.

Processore Processore di immagine 2 MP che supporta diversi algoritmi di elaborazione ISP.
Supporta MJPEG. 

Sistemi operativi 
supportati

Supporta Windows 11 e 10
macOS X v10.14.3-10.6, ChromeOS

Temperatura operativa 0~40 °C (temperatura ambiente del modulo)

Cursore della copertura SpyGuard
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NL - Functionele inleiding

Productaccessoires:

Webcam * 1

USB-kabel * 1 (180cm)

USB-A naar USB-C-adapter Gebruiksaanwijzing * 1

USB-C Plug and Play

OPMERKING: aanbevolen voor gebruik met USB 3.0-apparaat.
MEDEDELING: Gebruik de webcam alleen met de specifieke USB-kabel. 
                           Gebruik geen andere USB-kabel.

RGB-cameraIR-LED

IR-camera

MicrofoonMicrofoon

Automatische lage 
lichtcorrectie SpyGuard 

Sluiterschuif

-

Installatiestappen

1. Vouw de beugel van 
de webcam open en 
breng de webcam op 
de bovenkant van de 
computer of monitor 
aan.

3. Schuif de SpyGuard 
Sluiterschuif om 
de cameralens te 
bedekken/onthullen, 
zoals weergegeven.

2. Duw de beugel tegen 
de achterkant van het 
scherm.

4. Sluit de USB-kabel aan 
op de computer.

Gedetailleerde specificaties
Specificaties van de webcam

Type stuurprogramma Zonder stuurprogramma 
(plug and play) Lengte USB-kabel 180cm

Vernieuwingsfrequentie 50Hz, 60Hz Resolutie 1920*1080

Fotoformaat Jpg Type interface USB2.0

Type sensor 1/2,9" sensor Ingebouwd
Geluidsabsorberende en 

ruisonderdrukkende
- microfoon

Contrastoptimalisatie-
machine Contrastbalans Lens

Autofocus modulelens,
f/2.5,  

Horizontaal (80 graden)

Compatibiliteit Ondersteunt verschillende chattools en videoconferentiesoftware. Bijvoorbeeld:   
WeChat / Skype / Zoom / TEAMs, etc.

Processor 2MP beeldverwerkingschip, ondersteunt verschillende ISP-verwerkingsalgoritmen.
En ondersteunt MJPEG.  

Ondersteunde apparaten Ondersteunt Windows 11 en 10
macOS X v10.14.3-10.6, ChromeOS

Bedrijfstemperatuur 0~40 °C (omgevingstemperatuur van de module)

SpyGuard Sluiterschuif



2322

Targus Webcam with Auto Focus Targus Webcam with Auto Focus 

NO - Functional Introduction

Produkttilbehør:

Webkamera * 1

USB-kabel * 1 (180 cm)

USB-A til USB-C-adapter Brukerveiledning * 1

USB-C Plug and Play

MERK: anbefales å bruke for USB 3.0-enhet.
MERK: Webkamera må bruke dedikert USB-kabel. Ikke bruk annen USB-kabel.

RGB-kameraIR-LED

IR-kamera

MikrofonMikrofon

Automatisk korrigering 
av svakt lys SpyGuard 

Lukkerglider

-

Installasjonstrinn

1.  Brett ut støttebraketten 
til webkameraet, og sett 
webkameraet øverst 
på datamaskinen eller 
skjermen.

3. Skyv SpyGuard 
Lukkerglider 
for å dekke/
avsløre 
kameralinsen 
som vist.

2. Trykk støttebraketten mot 
baksiden av skjermen.

4. Koble USB-kabelen til 
datamaskinen.

Detaljspesifikasjon
Webcam Specification

Webkamera spesifikasjon Driverfri (plug and play) Lengde på USB-kabel 180cm

Drivertype 50Hz, 60Hz Vedtak 1920*1080

Oppdateringsfrekvens Jpg Grensesnitttype USB2.0

Bildeformat 1/2,9" sensor Innebygd Lydabsorberende og støy
- reduserende mikrofon

Sensortype Kontrastbalanse Linse
Autofokusmodullinse,

f/2,5,  
Horisontal (80 grader)

Kontrastoptimaliseringsmotor Støtter ulike chat-verktøy og videokonferanseprogramvare. Som for eksempel:   
WeChat / Skype / Zoom / TEAMs, etc.

Aktuelt 2MP bildebehandlingsbrikke, som støtter ulike ISP-behandlingsalgoritmer.
Og støtter MJPEG.  

Prosessor Støtter Windows 11 og 10
macOS X v10.14.3-10.6, ChromeOS

Driftstemperatur 0~40 °C (modulets omgivelsestemperatur)

SpyGuard Lukkerglider
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PL - Schemat działania - wprowadzenie

Akcesoria do produktu:

Kamera 
internetowa * 1

Kabel USB * 1 (180cm)

Instrukcja obsługi * 1

USB-C Plug and Play

UWAGA: Zalecane stosowanie do urządzeń USB 3.0.
UWAGA: Kamera internetowa musi korzystać z dedykowanego kabla USB. 
                Nie należy używać innego kabla USB.

Automatyczna korekcja 
słabego oświetlenia

Suwak migawki 
SpyGuard

-

Kroki instalacji

1. Rozłóż wspornik 
podtrzymujący kamery 
internetowej i zamontuj 
kamerę u góry komputera 
lub monitora.

3. Przesuń suwak 
migawki 
SpyGuard, 
aby zasłonić/
odsłaniać 
obiektyw 
kamery, tak jak 
pokazano na 
rysunku.

2. Dociśnij wspornik 
podtrzymujący do tylnej 
części ekranu.

4. Podłącz kabel USB do 
komputera.

Szczegółowa specyfikacja

Specyfikacja kamery internetowej

Typ sterownika Bez sterowników (plug 
and play) Długość kabla USB 180cm

Prędkość odświeżania 50Hz, 60Hz Rozdzielczość 1920*1080

Format zdjęć Jpg Typ interfejsu USB2.0

Rodzaj czujnika Czujnik 1/2,9” Wbudowany
Mikrofon z funkcją 

pochłaniania dźwięków - 
i redukcji hałasu

Mechanizm optymalizacji 
kontrastu Równowaga kontrastu Obiektyw

Obiektyw z modułem 
automatycznego ustawiania 

ostrości,
f/2.5,  

W poziomie (80 stopni)

Przeznaczenie Wsparcie różnych narzędzi do prowadzenia czatów i oprogramowania do 
wideokonferencji. Przykłady: WeChat / Skype / Zoom / TEAMs, itp.

Procesor Układ przetwarzania obrazu 2MP, obsługujący różne algorytmy przetwarzania ISP.
I obsługujący format MJPEG. . 

Obsługiwane systemy 
operacyjne

Obsługa systemów operacyjnych Windows 11 i 10
macOS  X v10.14.3-10.6, ChromeOS 

Temperatura pracy 0~40 stopni C (temperatura otoczenia modułu)

Suwak migawki SpyGuard

Kamera na RGBIR LED
Kamera na IR

MikrofonMikrofon

Adapter USB-A na USB-C



2726

Targus Webcam with Auto Focus Targus Webcam with Auto Focus 

PT - Introdução às funções

Acessórios do produto:

Webcam * 1

Cabo USB * 1 (180 cm)

Manual do utilizador * 1

USB-C Plug and Play

NOTA: Recomendado para ser usado com dispositivos USB 3.0.
NOTA: A webcam tem de usar o cabo USB dedicado. Não use outros cabos USB.

Correção automática 
de baixa luminosidade Obturador 

SpyGuard

-

Câmera RGBLED por IV

Câmera por IV 

MicrofoneMicrofone

Adaptador USB-A para USB-C

Passos de instalação

1. Desdobre o suporte da 
webcam e coloque a 
webcam no topo do 
computador ou monitor.

3. Faça deslizar 
o obturador 
SpyGuard 
para cobrir/
abrir a lente 
da câmara, 
conforme 
apresentado.

2. Pressione o suporte contra 
a parte traseira do ecrã. 4. Ligue o cabo USB ao 

computador.

Especificações detalhadas

Especificações da webcam

Tipo de controlador Não precisa de 
controlador (plug and play)

Comprimento do 
cabo USB 180cm

Taxa de atualização 50Hz, 60Hz Resolução 1920*1080

Formato das fotos Jpg Tipo de interface USB2.0

Tipo de sensor Sensor de 1/2,9” Incorporado
Microfone com absorção 

de som
- e redução de ruído

Otimizador de contraste Balanço do contraste Lente

Lente modular de focagem 
automática,

f/2.5,  
Horizontal (80 graus)

Aplicável Suporta várias ferramentas de conversação e software de videoconferência. Como: 
WeChat / Skype / Zoom / TEAMs, etc.

Processador Chip de processamento de imagem de 2MP, suporta vários algoritmos de 
processamento ISP. E suporta MJPEG. . 

Dispositivos suportados Suporta Windows 11 e 10, 
macOS X v10.14.3-10.6, ChromeOS 

Temperatura de
Operação 0~40 graus C (temperatura ambiente do módulo)

Obturador SpyGuard
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RU - Обзор устройства

Комплект поставки

Веб-камера, 1 шт.

USB-кабель (180 см), 1 шт.

Адаптер USB-A на USB-C Руководство 
пользователя, 1 шт.

USB-C Plug and Play

ПРИМЕЧАНИЕ. Рекомендуется использовать для устройств USB 3.0.
ПРИМЕЧАНИЕ. Для веб-камеры должен использоваться специальный USB-кабель. 
                             Не используйте другой USB-кабель.

RGB-камераИК-светодиод

ИК-камера

МикрофонМикрофон

Автоматическая 
коррекция при 
слабом освещении Шторка 

SpyGuard

-

Порядок установки

1.  Откройте опорный 
кронштейн веб-
камеры и поместите 
ее на верхнюю часть 
компьютера или 
монитора.

3. Сдвиньте шторку 
SpyGuard, чтобы 
закрыть или 
открыть объектив 
камеры, как 
показано на 
рисунке..

2. Прижмите опорный 
кронштейн к обратной 
стороне экрана.

4. Подключите USB-
кабель к компьютеру.

Подробные характеристики
Характеристики веб-камеры

Тип драйвера
Без драйверов 

(автоматическое 
подключение)

Длина USB-кабеля 180cm

Частота обновления 50 Гц, 60 Гц Разрешение 1920*1080

Формат фото Jpg Тип интерфейса USB2.0

Тип сенсора Датчик 1/2,9" Встроенные функции
Звукопоглощающий и 

шумоподавляющий
- микрофон

Оптимизация 
контрастности Баланс контрастности Линза

Объектив с модулем 
автофокусировки,

f/2,5,  
по горизонтали 
(80 градусов)

Применение
Поддержка различного программного обеспечения для чата и 

видеоконференцсвязи, в том числе:  
WeChat / Skype / Zoom / TEAMs, и т. д.

Процессор
Микросхема обработки изображений 2 МП, поддерживающая различные 

алгоритмы обработки ISP.
Поддержка MJPEG. 

Совместимость SПоддержка Windows 11 и 10
macOS X v10.14.3-10.6, ChromeOS

Рабочая температура 0~40 °C (температура окружающей среды модуля)

Шторка SpyGuard
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SE - Funktionell introduktion

Produkttillbehör:

Webbkamera * 1

USB-kabel * 1 (180 cm)

USB-A till USB-C-adapter Bruksanvisning * 1

USB-C Plug and Play

OBS: rekommenderas att använda för USB 3.0-enhet.
NOTERA: Webbkamera måste använda dedikerad USB-kabel. 
                  Använd inte någon annan USB-kabel.

RGB-kameraIR-LED

IR-kamera

MikrofonMikrofon

Automatisk korrigering 
av svagt ljus SpyGuard-

linsskydd

-

Installationssteg

1.  Fäll ut webbkamerans 
stödfäste och sätt 
webbkameran högst 
upp på datorn eller 
bildskärmen.

3. Skjut SpyGuard-
linsskyddet åt sidan 
för att täcka/visa 
kameralinsen enligt 
bilden.

2. Tryck stödfästet mot 
baksidan av skärmen.

4. Anslut USB-kabeln till 
datorn.

Detaljerade specifikationer
Webbkameraspecifikationer

Drivrutinstyp Drivrutinsfri (plug-
and-play) USB-kabelns längd 180cm

Uppdateringsfrekvens 50 Hz, 60 Hz Upplösning 1920*1080

Fotoformat Jpg Gränssnittstyp USB2.0

Typ av Senser 1/2.9"-sensor Inbyggd Ljudabsorberande och brus
- reducerande mikrofon

Motor för 
kontrastoptimering Kontrastbalans Lins

Modullins med autofokus,
f/2.5,  

Horisontell (80 grader)

Tillämplig Stöder olika chattverktyg och program för videokonferenser. Som t.ex.:  
WeChat / Skype / Zoom / TEAMs, etc.

Processor 2MP bildbehandlingschip, stödjer olika ISP bearbetningsalgoritmer.
Och stöder MJPEG. 

Stöder enheter Stöder Windows 11 och 10
macOS X v10.14.3-10.6, ChromeOS

Driftstemperatur 0~40 °C (modulens omgivningstemperatur)

SpyGuard-linsskydd
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TR - İşlevler Hakkında

Ürün aksesuarları:

Web kamerası * 1

USB Kablosu * 1 (180 cm)

USB-A’dan USB-C’ye Adaptör Kullanım kılavuzu * 1

USB-C® Tak ve Çalıştır

NOT: USB 3.0 cihaz için kullanılması önerilir.
NOT: Web kamerası özel USB kablosu kullanmalıdır. Diğer USB kablolarını kullanmayın.

RGB KameraIR LED

IR Kamera

MikrofonMikrofon

Otomatik Düşük Işık 
Düzeltmesi Casus Koruma 

Deklanşörü Kaydırıcısı

-

Kurulum adımları

1.  Web kamerasının destek 
braketini açın ve web 
kamerasını bilgisayarın 
veya monitörün üstüne 
yerleştirin.

3. Kamera merceğini 
kapatmak/ortaya 
çıkarmak için Casus 
Koruma Deklanşörü 
Kaydırıcısını şekilde 
gösterildiği gibi kaydırın.

2. Destek braketini ekranın 
arkasına doğru bastırın.

4. USB kablosunu bilgisa-
yara bağlayın.

Detaylı Teknik Özellikler
Web kamerası Teknik Özellikleri

Sürücü tipi Sürücüsüz (tak ve çalıştır) USB kablosu uzunluğu 180cm

Yenileme Hızı 50Hz, 60Hz Çözünürlük 1920*1080

Fotoğraf biçimi Jpg Arabirim tipi USB2.0

Sensör tipi 1/2.9" sensör Yerleşik Ses emici ve gürültü
- azaltıcı mikrofon

Kontrast optimizasyon 
motoru Kontrast dengesi Lens

Otomatik odaklama modülü lensi,
f/2.5,  

Yatay (80 derece)

Uygulanabilir Çeşitli sohbet araçlarını ve video konferans yazılımını destekler. Örneğin:   
WeChat / Skype / Zoom / TEAMs, vb.

İşlemci Çeşitli ISP işleme algoritmalarını destekleyen 2MP görüntü işleme çipi.
Ve MJPEG’i destekler.  

Destekleyen Cihazlar Şunları destekler: Windows 11 ve 10
macOS X v10.14.3-10.6, ChromeOS

Çalışma Sıcaklığı 0~40 °C (modül ortam sıcaklığı)

Casus Koruma Deklanşörü Kaydırıcısı
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Pasos de instalación

1. Despliegue el soporte 
de apoyo de la cámara 
web y colóquela en 
la parte superior del 
ordenador o monitor.

2. Presione el soporte de 
apoyo contra el reverso 
de la pantalla.

4. Conecte el cable 
USB al ordenador.

Especificación detallada

Especificación de la cámara web

Tipo de conductor Sin controlador (plug 
and play)

Longitud del cable 
USB 180cm

Frecuencia de 
actualización 50Hz, 60Hz Resolución 1920*1080

Formato de foto Jpg Tipo de interfaz USB2.0

Tipo de sensor Sensor de 2MP 
de 1/3” Incorporado Micrófono que absorbe y reduce el ruido

Motor de 
optimización de 

contraste
Equilibrio de 

contraste Lente Lente del módulo de enfoque 
automático, f/ 2,5, Horizontal (80 grados)

Aplicable Admite varias herramientas de chat y software de videoconferencia. Tales como: 
WeChat / Skype / Zoom / TEAMs, etc.

Procesador Chip de procesamiento de imágenes de 2MP, compatible con varios algoritmos de 
procesamiento de ISP. Y admite MJPEG 

Dispositivos de apoyo Soporta Windows  11 y 10
macOS  X v10.14.3-10.6, ChromeOS 

Temperatura de
Operación 0~40 grados C (temperatura ambiente del módulo)

3.	Deslice el control 
Deslizador 
de obturador 
SpyGuard para 
cubrir/mostrar 
la lente de la 
cámara como se 
muestra.

Deslizador de obturador SpyGuard

ES - Introducción funcional

Accesorios del producto:

Guía del usuario * 1

Plug and Play USB-C

Corrección automática 
con baja luz

Deslizador 
de obturador 
SpyGuard

Webcam * 1

Cable USB * 1 (180 cm)

-

NOTA: se recomienda su uso para dispositivos USB 3.0.
NOTA: La webcam debe utilizar un cable USB específico. No utilice otro cable USB.

Cámara RGBLED IR

Cámara de IR

MicrófonoMicrófono

Adaptador USB-A a USB-C
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AR - مقدمة عن وظائف الجهاز BG - Въведение във функционирането

ملحقات المنتج:
Аксесоари за продукта:

كاميرا الويب * 1
Уеб камера * 1

كابل USB * 1 )بطول 180 سم(
Дължина на USB кабела * 1 (180 см)

USB-C إلى USB-A محول
Адаптер от USB-A към USB-C

دليل المستخدم * 1
Потребителски 

наръчник * 1

USB-C  سهولة التوصيل والتشغيل عبر مقابس USB-C Включи и пусни

.USB 3.0 ملاحظة: موصى باستخدامه مع جهاز
ملاحظة: يجب أن تستخدم كاميرا الويب كابل USB خاص بها. لا تستخدم أي كابل USB آخر.

ЗАБЕЛЕЖКА: препоръчителна употреба за USB 3.0 устройство.
ЗАБЕЛЕЖКА: Уеб камерата трябва да използва собствения USB кабел. 
                          Не използвайте друг USB кабел.

RGB كاميرا RGB камера بالأشعة LED مصباح
تحت الحمراء

ИЧ светодиод 
(инфрачервен 

светодиод)
كاميرا بالأشعة تحت الحمراء

ИЧ камера (инфрачервена 
камера)

Микрофон ميكروفونМикрофон ميكروفون

تصحيح تلقائي في الضوء المنخفض Автоматична корекция 
при слаба светлина غطاء الكاميرا المنزلق

SpyGuard

SpyGuard غطاء الكاميرا المنزلق

Плъзгач на клапата 
SpyGuard

-

-

تعليمات التنصيب

Инсталационни стъпки

1. فك طي دعامة كاميرا الويب، 
ثم ضع كاميرا الويب أعلى 

الحاسوب أو الشاشة.

1. Разгънете поддържащата 
скоба на уеб камерата и 
поставете уеб камерата 
в горната част на 
компютъра или монитора.

3. قم بتركيب غطاء 
الكاميرا المنزلق 

SpyGuard لتغطية/
إظهار عدسات الكاميرات 

على النحو الموضح.

3. Плъзнете плъзгача 
на клапата 
SpyGuard, за да 
покриете/откриете 
обектива на 
камерата, както е 
показано.

2. اضغط على الدعامة ناحية الجزء 
الخلفي من الشاشة. 2. Натиснете поддържащата 

скоба към задната страна 
на екрана.

 USB 4. قم بتوصيل كابل
بالحاسوب. 4. Свържете USB кабела 

към компютъра.

المواصفات بالتفصيل
Детайлна спецификация

مواصفات كاميرا الويب

نوع المشغل
التشغيل من دون مشغل )التوصيل 

والتشغيل(
USB طول كابل 180 سم

معدل التحديث 50 هرتز، 60 هرتز الدقة 1080*1920

تنسيق الصورة Jpg نوع الواجهة USB2.0

نوع المستشعر مستشعر بقطر 1/2.9 بوصة مدمجة
ميكروفون بخاصية امتصاص الصوت

- وخفض الضوضاء

محرك تحسين التباين توازن التباين عدسة

عدسة مزودة بوحدة التركيز التلقائي،

 ,f/2.5 

أفقي )80 درجة(

الاستخدامات
 يدعم وسائل المحادثات المختلفة وبرامج مؤتمرات الفيديو. مثل:  

WeChat / Skype / Zoom / TEAMs, وما إلى ذلك.

المعالج
رقاقة معالجة للصور بدقة 2 ميجابكسل، تدعم خوارزميات معالجة ISP المختلفة.

  .MJPEG ويدعم تنسيق

الأجهزة المدعومة
يدعم نظام التشغيل Windows الإصدار 11 و10

macOS X v10.14.3-10.6, Chrome OS نظام التشغيل

درجة حرارة التشغيل 0~40 درجة مئوية )درجة حرارة البيئة المحيطة بالوحدة(

Спецификация на уеб камерата

Тип на драйвера Без драйвер (plug 
and play)

Дължина на USB 
кабела 180cm

Скорост на обновяване 50 Hz, 60 Hz Резолюция 1920*1080

Формат за снимки Jpg Тип на интерфейса USB2.0

Тип на сензора 1/2,9" сензор Вграден
Звукопоглъщащ и намаляващ 

шума
- микрофон

Механизъм за 
оптимизация на 

контраста
Баланс на контраста Обектив

Обектив с модул за автоматично 
фокусиране,

f/2.5,  
Хоризонтално (80 градуса)

Приложимо Поддържа различни инструменти за чат и софтуер за видеоконферентна връзка. Като:   
WeChat / Skype / Zoom / TEAMs, и др.

Процесор 2MP чип за обработка на изображения, поддържащ различни алгоритми за обработка 
на ISP. И поддържа MJPEG.  

Поддържащи 
устройства

Поддържа Windows 11 и 10
macOS X v10.14.3-10.6, ChromeOS

Работна температура 0~40 градуса Целзий (температура на околната среда на модула)

Плъзгач на клапата SpyGuard
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HR - Uvod u funkcije HU - Funkciók bemutatása

Dodatna oprema za proizvod: A termék tartozékai:

Web kamera * 1 Webkamera * 1

USB kabel * 1 (180 cm) USB kábel * 1 (180 cm)

Adapter iz USB-A u USB-C USB-A – USB-C átalakítóKorisnički vodič * 1 Használati útmutató * 1

USB-C pripremljeno za rad USB-C Plug and Play

NAPOMENA: preporučuje se korištenje za USB 3.0 uređaj.
NAPOMENA! Web kamera mora se upotrebljavati s namjenskim USB kabelom. 
                        Nemojte upotrebljavati drugi USB kabel.

MEGJEGYZÉS: javasoljuk, hogy USB 3.0 eszközhöz használja.
MEGJEGYZÉS: A webkamerához erre a célra való USB kábelt kell használni. 
                          Ne használjon más USB kábelt.

RGB kamera RGB kameraIC LED 
(infracrveni LED)

IR LED
(infravörös LED)

IC kamera 
(infracrvena kamera)

IR kamera 
(infravörös kamera)

Mikrofon MikrofonMikrofon Mikrofon

Automatsko ispravljanje niske 
razine osvjetljenja

Automatikus korrekció gyenge 
fényviszonyok eseténKlizni zatvarač 

SpyGuard
SpyGuard kamera 
fedél csúszka

-

-

Postupak za ugradnju Telepítési lépések

1. Otvorite potporni držač 
web kamere i stavite 
web kameru na vrh 
računala ili monitora.

1. Bontsa ki a webkamera 
tartókonzolját, és 
tegye a webkamerát 
a számítógép vagy a 
monitor tetejére.

3. Povucite klizni 
zatvarač SpyGuard 
kako biste prekrili/
otkrili objektiv 
kamere kao na 
prikazu.

3. Csúsztassa a SpyGuard 
kamera fedél csúszkát 
a kamera lencséjének 
eltakarásához/
felfedéséhez a képen 
látható módon.

2. Pritisnite potporni držač na 
poleđinu zaslona.

2. Nyomja a tartókonzolt a 
képernyő hátoldalához.

4. Spojite USB kabel na 
računalo.

4. Csatlakoztassa 
az USB-kábelt a 
számítógéphez.

Detaljne specifikacije Részletes specifikáció
Specifikacija web kamere

Vrsta upravljačkog 
programa

Bez upravljačkog 
programa (uključi i radi) Duljina USB kabela 180cm

Brzina osvježavanja 50 Hz, 60Hz Rezolucija 1920*1080

Format fotografije Jpg Vrsta sučelja USB2.0

Vrsta senzora Senzor 1/2,9" Ugrađeni Mikrofon koji apsorbira zvuk i
- smanjuje buku

Program za optimizaciju 
kontrasta Ravnoteža kontrasta Objektiv

Modul objektiva za 
automatsko fokusiranje,

f/2,5,  
Horizontalno (80 stupnjeva)

Primjenjiv Podržava razne alate za čavrljanje i softver za videokonferencije. Poput:  
WeChat / Skype / Zoom / TEAMs, itd..

Procesor 2MP čip za obradu slika, koji podržava različite algoritme za obradu ISP-a.
Podržava i MJPEG.  

Prateći uređaji Podržava Windows 11 i 10
macOS X v10.14.3-10.6, ChromeOS

Radna temperatura 0~40 °C (temperatura okoline modula)

A webkamera specifikációi

Illesztőprogram típusa Illesztőprogram nem 
szükséges (plug and play) USB-kábel hossza 180cm

Frissítési gyakoriság 50 Hz, 60 Hz Felbontás 1920*1080

Fényképformátum Jpg Interfész típusa USB2.0

Érzékelő típusa 1/2,9"-os szenzor Beépített Hangelnyelő és 
- zajcsökkentő mikrofon

Kontrasztoptimalizáló 
motor Kontrasztegyensúly Lencse

Automatikus fókuszmodul objektív,
f/2.5,  

Vízszintes (80 fok)

Alkalmazható Támogatja a különböző csevegő alkalmazásokat és videokonferencia szoftvereket. Például:  
WeChat / Skype / Zoom / TEAMs, stb.

Processzor 2MP képfeldolgozó chip, amely támogatja a különböző ISP feldolgozási algoritmusokat.
És támogatja az MJPEG formátumot..  

Támogató eszközök Támogatott operációs rendszerek: Windows 11 és 10
macOS X v10.14.3-10.6, ChromeOS

Üzemi hőmérséklet 0–40 °C (modul környezeti hőmérséklete)

Klizni zatvarač SpyGuard SpyGuard kamera fedél csúszka
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LT - Funkcijų pristatymas RO - Introducere funcțională

Gaminio priedai: Accesorii produs:

Internetinė vaizdo 
kamera * 1

Webcam * 1

USB kabelis * 1 (180 cm) Lungime cablu USB * 1 (180cm)

USB-A į USB-C adapteris Adaptor USB-A la USB-CVartotojo vadovas * 1 Ghid de utilizare * 1

USB-C su savaiminio paleidimo 
funkcija

USB-C Plug and Play

PASTABA: rekomenduojama naudoti USB 3.0 įrenginiui.
PASTABA: su internetine kamera turi būti naudojamas tam skirtas USB laidas. 
                   Nenaudokite kitokio USB laido.

NOTĂ: se recomandă utilizarea pentru dispozitivul USB 3.0.
NOTĂ: Camera web trebuie să utilizeze un cablu USB dedicat. Nu utilizați alt cablu USB.

RGB kamera Cameră RGBIR LED
(infraraudonųjų 

spindulių šviesos 
diodas)

LED IR
(diodă emițătoare de 

lumină în infraroșu)

IR kamera (infraraudonųjų 
spindulių kamera)

Cameră IR 
(cameră în infraroșu)

Mikrofonas MicrofonMikrofonas Microfon

Automatinis prasto 
apšvietimo koregavimas

Corectare automată în 
caz de iluminare slabă„SpyGuard“ uždangos 

šliaužiklis
Buton culisant declanșator 
anti spionaj (SpyGuard)

-

-

Montavimo žingsniai
Pașii instalării

1. Atlenkite internetinės 
vaizdo kameros atramą 
ir uždėkite kamerą ant 
kompiuterio ar ekrano 
viršaus.

1. Desfaceți suportul de 
susținere al camerei 
web și puneți camera 
web în partea superioară 
a computerului sau a 
monitorului.

3. Pastumkite „SpyGuard“ 
uždangos šliaužiklį ir 
uždenkite arba atidenkite 
kameros objektyvą, kaip 
parodyta.

3. Glisați butonul culisant 
declanșator SpyGuard 
pentru a acoperi/dezveli 
obiectivul camerei 
precum în indicațiile 
ilustrate.

2. Prispauskite atramą prie 
kitos ekrano pusės.

2. Apăsați suportul de 
susținere pe spatele 
ecranului.

4. Prijunkite USB kabelį prie 
kompiuterio.

4. Conectați cablul USB la 
computer.

Išsami specifikacija Specificații detaliate
Internetinės vaizdo kameros specifikacija

Tvarkyklės tipas Be tvarkyklės (savaiminis 
paleidimas) USB kabelio ilgis 180cm

Atnaujinimo dažnis 50 Hz, 60 Hz Skiriamoji geba 1920*1080

Nuotraukos formatas jpg Sąsajos tipas USB2.0

Jutiklio tipas 1 / 2,9 colio jutiklis Įmontuota Garsą sugeriantis ir triukšmą
- mažinantis mikrofonas

Kontrasto optimizavimo 
variklis Kontrasto balansas Objektyvas

Automatinio fokusavimo modulio 
objektyvas,

f/2.5,  
horizontalus (80 laipsnių)

Pritaikymas Palaiko įvairius pokalbių įrankius ir vaizdo konferencijų programinę įrangą, pvz:   
WeChat / Skype / Zoom / TEAMs,  ir kt.

Procesorius 2 MP vaizdo apdorojimo lustas, palaikantis įvairius ISP apdorojimo algoritmus
ir MJPEG. . 

Pagalbiniai įrenginiai Palaiko Windows 11 ir 10,
macOS X v10.14.3-10.6, ChromeOS

Darbinė temperatūra  0–40 °C (modulio aplinkos temperatūra)

Specificații cameră Web

Tip driver Fără driver (plug&play) Lungime cablu USB 180cm

Rata de reîmprospătare 50Hz, 60Hz Rezoluție 1920*1080

Format foto Jpg Tip de interfață USB2.0

Tip senzor Senzor 1/2,9" Încorporat Microfon cu absorbția sunetului 
- rși reducerea zgomotului

Motor pentru optimizarea 
contrastului Balansarea contrastului Lentilă

Lentile cu modul de focalizare 
automată,,

f/2,5,  
Orizontal (80 grade)

Aplicabil Suportat diverse aplicații de chat și software pentru conferințe video. Cum ar fi:  
WeChat / Skype / Zoom / TEAMs, etc.

Procesor Cip de procesare a imaginilor de 2MP, care acceptă diferiți algoritmi de procesare ISP.
Și suportă MJPEG.  

Dispozitive de sprijin Compatibilitate cu Windows 11 și 10
macOS X v10.14.3-10.6, ChromeOS

Temperatură de 
funcționare 0~40 °C (temperatura ambientală a modulului)

„SpyGuard“ uždangos šliaužiklis
Buton culisant declanșator 
anti spionaj (SpyGuard)
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SK - Zoznámenie s funkciami SL - Uvod v delovanje

Príslušenstvo výrobku: Dodatna oprema:

Webová kamera * 1 Spletna kamera * 1

USB kábel * 1 (180 cm) Kabel USB * 1 (180 m)

Adaptér z USB-A na USB-C Adapter iz USB-A v USB-CNávod na použitie * 1 Uporabniški priročnik * 1

USB-C Plug and Play USB-C Plug and Play

POZNÁMKA: Odporúčame použiť pre zariadenie USB 3.0.
POZNÁMKA: Webová kamera musí používať vyhradený kábel USB. 
                        Nepoužívajte iný kábel USB.

OPOMBA: Priporočljiva uporaba za napravo USB 3.0.
OPOMBA: Spletna kamera mora uporabljati namenski kabel USB. 
                   Ne uporabljajte drugih kablov USB.

RGB kamera RGB kameraIR LED
(infračervená 

LED dióda)
IR LED

(infrardeča 
LED dioda)

IR kamera 
(infračervená kamera) IR kamera 

(infrardeča kamera)

Mikrofón MikrofonMikrofón Mikrofon

Automatická korekcia 
slabého osvetlenia Samodejni popravek slabih 

svetlobnih pogojev
Bezpečnostné 
prekrytie kamery Drsnik za zaslonko 

SpyGuard

-

-

Inštalačné kroky Koraki za namestitev

1. Rozložte držiak webovej 
kamery a umiestnite 
webovú kameru na 
hornú stranu počítača 
alebo monitora.

1. Odprite podporni nosilec 
spletne kamere in 
postavite spletno kamero 
na vrh računalnika ali 
monitorja.

3. Posuňte bezpečnostné 
prekrytie kamery, aby 
ste zakryli/odkryli 
šošovku kameru, ako je 
znázornené.

3. Pomaknite drsnik za 
zaslonko SpyGuard, 
da pokrijete/odprete 
objektiv kamere, tako 
kot je prikazano.

2. Pritlačte držiak k zadnej 
strane obrazovky.

2. Pritisnite podporni nosilec 
ob hrbtno stran zaslona.

4. Pripojte kábel USB 
k počítaču.

4. Povežite USB kabel z 
računalnikom.

Podrobná špecifikácia Podrobni tehnični podatki
Špecifikácia webovej kamery

Typ ovládača Bez ovládača (zapoj a hraj) Dĺžka USB kábla 180cm

Obnovovacia frekvencia 50 Hz, 60 Hz Rozhranie 1920*1080

Formát fotografie Jpg Typ rozhrania USB2.0

Typ snímača 1/2.9" snímač Vstavaný Mikrofón pohlcujúci zvuk
- a redukujúci šum

Nástroj na optimalizáciu 
kontrastu Vyváženie kontrastu objektív

Šošovka modulu automatického 
zaostrovania,

f/2.5,  
Horizontálne (80 stupňov)

Použiteľný Podporuje rôzne nástroje na chatovanie a softvér na videokonferencie. Napríklad:  
WeChat / Skype / Zoom / TEAMs, atď..

procesor 2MP čip na spracovanie obrazu, ktorý podporuje rôzne algoritmy spracovania ISP.
Tiež podporuje MJPEG. . 

Podporné zariadenia Podporuje Windows 11 a 10
macOS X v10.14.3-10.6, ChromeOS

Prevádzková teplota 0~40 °C (okolitá teplota modulu)

Tehnični podatki spletne kamere

Tip voznika brez voznika (plug 
and play) Dolžina kabla USB 180cm

Stopnja osveževanja 50 Hz, 60 Hz Ločljivost 1920*1080

Oblika fotografij Jpg Vrsta vmesnika USB2.0

Tip senzorja 1/2,9" senzor Vgrajeno
Mikrofon z absorpcijo zvoka 

in zmanjšanjem
- hrupa

Motor za optimizacijo 
kontrasta Kontrastno ravnotežje Objektiv

Modulni objektiv s 
samodejnim ostrenjem

f/2.5,  
HVodoravni (80 stopinj)

Ustrezno Podpira različna orodja za klepet in programsko opremo za video konference. kot so:  
WeChat / Skype / Zoom / TEAMs,  itd.

Procesor
2MP čip za obdelavo slik, ki podpira različne algoritme za obdelavo ponudnika 

internetnih storitev.
In podpira MJPEG. 

Podporne naprave Podpira Windows 11 in 10
macOS X v10.14.3-10.6, ChromeOS

Obratovalna temperatura 0~40 °C (okoljska temperatura modula)

Bezpečnostné prekrytie kamery Drsnik za zaslonko SpyGuard
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LV - Datorpeles funkcijas EE - Funktsioonide sissejuhatus

Produkta piederumi: Toote tarvikud:

Tīmekļkamera * 1 Veebikaamera * 1

USB kabelis * 1 (180 cm) USB-kaabel * 1 (180 cm)

USB-A uz USB-C adapteris USB-A kuni USB-C adapterLietošanas pamācība 
* 1

Kasutusjuhend * 1

USB-C Plug and Play („iespraud un 
spēlē”)

USB-C Plug and Play

PIEZĪME. Ieteicams izmantot USB 3.0 ierīcei.
PIEZĪME. Tīmekļkamerai ir jāizmanto speciāls USB kabelis. Neizmantot citu USB kabeli.

MÄRKUS: soovitatav kasutada USB 3.0 seadme jaoks.
MÄRKUS! Veebikaameraga tuleb kasutada selleks ettenähtud USB-juhet. 
                  Ärge kasutage muid USB-juhtmeid.

RGB kamera RGB kaameraIR LED
(infrasarkanā 

gaismas diode)

IR LED
(infrapuna LED)

IR kamera 
(infrasarkanā kamera)

IR kaamera 
(infrapuna kaamera)

Mikrofons MikrofonMikrofons Mikrofon

Automātiska pielāgošana vāja 
apgaismojuma apstākļos

Automaatne vähese 
valguse korrigeerimineSpyGuard 

aizvara slīdnis
SpyGuard 
liugkatik

-

-

Uzstādīšanas soļi Paigaldamine

1. Atlokiet tīmekļkameras 
atbalsta kronšteinu un 
novietojiet tīmekļkameru 
datora vai monitora 
augšpusē.

1. Avage veebikaamera 
tugiklamber ja asetage 
veebikaamera arvuti või 
monitori peale.

3. Lai aizsegtu/atklātu 
kameras objektīvu, 
pabīdiet SpyGuard 
aizvara slīdni, kā tas 
parādīts attēlā.

3. Kaamera läätse 
katmiseks/
vabastamiseks 
libistage SpyGuard 
liugkatikut, nagu on 
näidatud joonisel.

2. Piespiediet atbalsta 
kronšteinu pret ekrāna 
aizmuguri.

2. Vajutage tugiklambrit 
vastu ekraani tagakülge.

4. Savienojiet USB kabeli 
ar datoru.

4. Ühendage USB-kaabel 
arvutiga.

Pilna specifikācija Üksikasjalik spetsifikatsioon
Tīmekļkameras specifikācija

Draivera tips Bez draivera („iespraud 
un spēlē”) USB kabeļa garums 180cm

Atsvaidzināšanas biežums 50Hz, 60Hz Izšķirtspēja 1920*1080

Foto formāts Jpg Saskarnes tips USB2.0

Sensora tips 1/2,9" sensors Iebūvēts Skaņu absorbējošs un troksni
- samazinošs mikrofons

Kontrasta optimizācijas 
dzinējs Kontrasta balanss Objektīvs

Automātiskās fokusēšanas 
moduļa objektīvs,

f/2.5,  
Horizontāli (80 grādi)

Piemērojams Atbalsta dažādus tērzēšanas rīkus un videokonferenču programmatūru. Piemēram:   
WeChat / Skype / Zoom / TEAMs, utt.

Procesors 2MP attēlu apstrādes mikroshēma, kas atbalsta dažādus ISP apstrādes algoritmus.
Un atbalsta MJPEG. 

Atbalsta ierīces Atbalsta Windows 11 un 10
macOS X v10.14.3-10.6, ChromeOS

Darba temperatūra 0~40 °C (moduļa apkārtējā temperatūra)

Veebikaamera spetsifikatsioon

Draiveri tüüp Draiverivaba (isehäälestuv) USB-kaabli pikkus 180cm

Värskendussagedus 50 Hz, 60 Hz Resolutsioon 1920*1080

Foto formaat Jpg Liidese tüüp USB2.0

Anduri tüüp 1/2,9-tolline 2 MP andur Sisseehitatud Helisummutusega ja müra
- vähendav mikrofon

Kontrastsuse 
optimeerimise mootor Kontrastsuse tasakaal Objektiiv

Autofookuse mooduliga objektiiv,
f/2,5,  

Horisontaalne (80 kraadi)

Kohaldatav Toetab erinevaid vestlustööriistu ja videokonverentsitarkvara. Nagu näiteks:   
WeChat / Skype / Zoom / TEAMs, jne.

Protsessor 22 MP pilditöötluskiip, mis toetab erinevaid ISP töötlemisalgoritme.
Samuti toetab MJPEG-formaati.  

Toetavad seadmed Toetab Windows 11 ja 10
macOS X v10.14.3-10.6, ChromeOS

Töötemperatuur  0~40 °C (mooduli ümbritsev temperatuur)

SpyGuard aizvara slīdnis SpyGuard liugkatik
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Technical Support
For technical questions, please visit:

Internet
English	 https://uk.targus.com/pages/support
French	 https://fr.targus.com/pages/support
German	 https://de.targus.com/pages/support
Spanish	 https://es.targus.com/pages/support

Phone (language answered in):
Austria: 	 01 795 676 42 (German)
Belgium: 	 02-717-2451 (French)
Denmark: 	 +45 35 25 87 51 (English)
Finland: 	 +358 922948016 (English)
France: 	 01-6453-9151 (French)
Germany: 	 0211-6579-1151 (German)
Netherlands: 	 02 0504 0671 (English)
Norway: 	 +4722577729 (English)
Portugal: 	 +351 21 415 4123 (English)
South Africa: 	 +27 211 003 270 (English) - 
                                   Calls answered 10am-6pm South African time
Spain: 	 91 745 6221 (Spanish)
Sweden: 	 08-751-4058 (English)
Switzerland: 	 +41 (0) 44 212 0007 (French or German)
UK: 	 020-7744-0330 (English)
Eastern Europe and others not listed above:
+44 (0) 207 744 0330 (English)

Technical Support
For technical questions, please visit:
US 		  Internet: http://targus.com/us/support
Canada 		  Internet: http://www.targus.com/ca/support
EMEA		  Internet: http://targus.com/UK/support
		  Telephone: +44(0)20-7744-0330
Australia 		  Internet: http://www.targus.com/au/support
		  Email: infoaust@targus.com
		  Telephone: 1800-641-645
New Zealand 	                        Telephone: 0800-633-222
Latin America	                        Email: latam.soporte@targus.com

Product Registration
Targus recommends that you register your Targus accessory shortly after purchasing 
it. Go to:
http://targus.com/us/product_registration
You will need to provide your full name, email address, country of residence and product 
information.

2 YEAR LIMITED WARRANTY 
PORTUGAL AND SPAIN CUSTOMERS: 3 YEARS LIMITED WARRANTY, 
OTHER REGIONS: 2 YEARS LIMITED WARRANTY - 
or as required by local laws. 
We pride ourselves on the quality of our products. For complete warranty details and 
a list of our worldwide offices, please visit www.targus.com. Targus product warranty 
does not cover any device or product that is not manufactured by Targus (including, but 
not limited to, laptops, smartphones, devices, or any other product that may be used in 
connection with the Targus product). 
Targus is a registered trademark of Targus International LLC in the US and in certain 
other countries. Windows and Windows Hello are registered trademarks or trademarks 
of Microsoft Corporation in the United States and/or other countries. ChromeOS is a 
trademark of Google LLC. Mac and macOS are trademarks of Apple Inc., registered in 
the U.S. and other countries. USB Type-C and USB-C are registered trademarks of USB 
Implementers. All logos and registered trademarks are the property of their respective 
owners. ©2025 Targus, 1211 North Miller Street, Anaheim, CA 92806. All rights reserved.

FCC Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user’s authority to operate this equipment.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) 
this device must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation.

Industry Canada statement
This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with 
Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). 
Operation is subject to the following two conditions:
1.	This device may not cause interference.
2.	This device must accept any interference, including interference that may cause 

undesired operation of the device.
 
L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est 
conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada 
applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux 
deux conditions suivantes:
1.	L’appareil ne doit pas produire de brouillage;
2.	L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage 

est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

Federal Communication Commission  
Interference Statement
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class 
B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed 
to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency 
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by 
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one of the following measures:
 - Reorient or relocate the receiving antenna.
 - Increase the separation between the equipment and receiver.
 - Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
   receiver is connected.
 - Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Declaration of Conformity
Targus hereby declares that this device is in compliance with the essential 
requirements and other relevant provisions of Directive 2014/30/EU.

Regulatory Compliance
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the fol-
lowing two conditions: (1) This device may notcause harmful interference, and (2) 
this device must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation.




